
BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST - MARBLE
ARMS BROWNING 1885 TANG IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
BLACK

Gives the single-shot or lever gun shooter the period looks of a traditional,
tang-mounted peep sight plus new adjustability features that allow fast
changes from short- to long-range settings. Great for the cowboy shooter who
wants to use the same gun in cowboy competition and long-range side
matches, or as an alternative to vernier-type sights on single-shot rifles used
in BPCR and other long-range competitions. Each sight comes with a post that
is the correct height to regulate the same as the original factory iron sights.
Click adjustable for windage and elevation; each click is approximately ¼" of
adjustment at 100 yards. For larger elevation changes, you can easily swap in
a higher or lower post (available separately); choose a lower post for close-in
shooting and a taller post for longer ranges. All components are precision CNC
machined from 4140 steel, with critical parts heat-treated for extra strength.
Fitting chart for Improved Peep Tang Sights

Attributes

Name: MARBLE ARMS BROWNING 1885 TANG IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST BLACK
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579000167
Mfr. No.:
Color: Black
Make: Browning
Model: 1885
Style: Tang Sights
Delivery weight: 0.073kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis mit verbesserter Genauigkeit und
Anpassungsfähigkeit zu bereichern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses Visier verwendest.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Bewahre das Visier und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Visier und die Feuerwaffe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung
vor der Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Versuche nicht, das Visier oder die Feuerwaffe auf eine Weise zu modifizieren, die vom Hersteller nicht
empfohlen wird.
Stelle sicher, dass das Visier ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor du die Feuerwaffe
benutzt.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du einen klaren und sicheren Schießbereich hast.
Verwende nur den empfohlenen Höhenposten für deine Schießbedürfnisse, um Fehljustierungen zu
vermeiden.
Sei vorsichtig, wenn du Anpassungen am Visier vornimmst; zwänge keine Komponenten.
Wenn du Probleme mit dem Visier hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Wenn nötig, bohre und schneide das Gewinde in die Feuerwaffe, um die Installation des Visiers zu
ermöglichen.
Befestige die Basis des Visiers sicher an der Feuerwaffe mit den bereitgestellten Materialien.
Wähle den geeigneten Höhenposten (niedrig oder standard), basierend auf deinen
Schießanforderungen.
Setze die Aperturenscheibe in das Visier ein und sichere sie an ihrem Platz.
Verwende den Inbusschlüssel, um alle Komponenten festzuziehen, und stelle sicher, dass sie sicher
sind.

Benutzung2.

Passe die Windage und Elevationseinstellungen nach Bedarf mit den Klickanpassungen an.
Jeder Klick entspricht ungefähr ¼" Anpassung auf 100 Yards.



Für größere Höhenänderungen tausche einen höheren oder niedrigeren Posten nach Bedarf aus.
Bestätige immer die Ausrichtung des Visiers, bevor du schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Visier und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich des BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers oder deinen örtlichen Händler.

Vielen Dank, dass du sichere Praktiken beim Gebrauch deines neuen Visiers gewährleistest. Genieße dein
Schießerlebnis!



Safety Instruction Guide for BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Introduction
Thank you for choosing the BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. This product is designed to
enhance your shooting experience with improved accuracy and adjustability. To ensure safe and effective use,
please read and follow the safety guidelines and instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this sight.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Store the sight and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight and firearm for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sight or firearm in any way that is not recommended by the manufacturer.
Ensure that the sight is properly installed and secured before using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Use only the recommended height post for your shooting needs to avoid misalignment.
Be cautious when making adjustments to the sight; do not force any components.
If you experience any issues with the sight, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
If necessary, drill and tap the firearm to accommodate the sight installation.
Attach the sight base securely to the firearm using the provided hardware.
Select the appropriate height post (Low or Standard) based on your shooting requirements.
Insert the aperture disc into the sight and secure it in place.
Use the Allen wrench to tighten all components, ensuring they are secure.

Usage2.

Adjust the windage and elevation settings as needed using the click adjustments.
Each click corresponds to approximately ¼" of adjustment at 100 yards.
For larger elevation changes, swap in a higher or lower post as required.
Always confirm the sight alignment before shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST, please refer
to the manufacturer's customer service or your local dealer.

Thank you for ensuring safe practices while using your new sight. Enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT
POST
Introducción
Gracias por elegir el BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro con mayor precisión y ajustabilidad. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor lee y sigue las pautas de seguridad e instrucciones que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar esta mira.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.
Guarda la mira y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira y el arma en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar la mira o el arma de fuego de ninguna manera que no sea recomendada por el
fabricante.
Asegúrate de que la mira esté instalada y asegurada correctamente antes de usar el arma.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro clara y segura.
Usa solo el poste de altura recomendado para tus necesidades de tiro para evitar desalineaciones.
Ten cuidado al hacer ajustes en la mira; no fuerces ningún componente.
Si experimentas algún problema con la mira, deja de usarla inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Si es necesario, perfora y rosca el arma para acomodar la instalación de la mira.
Adjunta la base de la mira de manera segura al arma utilizando el hardware proporcionado.
Selecciona el poste de altura apropiado (Bajo o Estándar) según tus requisitos de tiro.
Inserta el disco de apertura en la mira y asegúralo en su lugar.
Usa la llave Allen para apretar todos los componentes, asegurándote de que estén seguros.

Uso2.

Ajusta los parámetros de deriva y elevación según sea necesario utilizando los ajustes por clic.
Cada clic corresponde a aproximadamente ¼" de ajuste a 100 yardas.
Para cambios de elevación más grandes, cambia a un poste más alto o más bajo según sea
necesario.
Siempre confirma la alineación de la mira antes de disparar.



Instrucciones de Desecho
Desecha la mira y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre el BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST,
consulta el servicio al cliente del fabricante o tu distribuidor local.

Gracias por asegurarte de seguir prácticas seguras mientras usas tu nueva mira. ¡Disfruta de tu experiencia de
tiro!



Guide de Sécurité pour le BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Introduction
Merci d'avoir choisi le BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir avec une précision et une ajustabilité accrues. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire et de suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu avant d'utiliser cette visée.
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée, même si tu penses qu'elle ne l'est pas.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Range la visée et l'arme dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la visée et l'arme pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier la visée ou l'arme d'une manière qui n'est pas recommandée par le fabricant.
Assuretoi que la visée est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser l'arme.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir claire et sûre.
Utilise uniquement le post de hauteur recommandé pour tes besoins de tir afin d'éviter un
désalignement.
Sois prudent lorsque tu fais des ajustements à la visée ; ne force aucun composant.
Si tu rencontres des problèmes avec la visée, cesse immédiatement de l'utiliser et consulte un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

1. Installation

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Si nécessaire, perce et taraude l'arme pour permettre l'installation de la visée.
Fixe la base de la visée de manière sécurisée à l'arme à l'aide du matériel fourni.
Sélectionne le post de hauteur approprié (Bas ou Standard) en fonction de tes besoins de tir.
Insère le disque d'ouverture dans la visée et fixele en place.
Utilise la clé Allen pour serrer tous les composants, en t'assurant qu'ils sont bien sécurisés.

2. Utilisation

Ajuste les réglages de dérive et d'élévation selon les besoins en utilisant les ajustements par clic.
Chaque clic correspond à environ ¼" d'ajustement à 100 yards.
Pour des changements d'élévation plus importants, échange un post plus haut ou plus bas selon les
besoins.
Confirme toujours l'alignement de la visée avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Élimine la visée et tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux dangereux.



Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire ou des questions concernant le BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT
POST, merci de te référer au service client du fabricant ou à ton revendeur local.

Merci de veiller à des pratiques sûres lors de l'utilisation de ta nouvelle visée. Profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT
POST
Introduzione
Grazie per aver scelto il BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro con una maggiore precisione e regolabilità. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida e le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua arma prima di utilizzare questa mira.
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Conserva la mira e l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la mira e l'arma per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare la mira o l'arma in alcun modo non raccomandato dal produttore.
Assicurati che la mira sia installata e fissata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro chiara e sicura.
Utilizza solo il post di altezza raccomandata per le tue esigenze di tiro per evitare disallineamenti.
Fai attenzione quando apporti regolazioni alla mira; non forzare alcun componente.
Se riscontri problemi con la mira, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Se necessario, pratica un foro e filetta l'arma per adattare l'installazione della mira.
Fissa saldamente la base della mira all'arma utilizzando l'hardware fornito.
Seleziona il post di altezza appropriata (Basso o Standard) in base alle tue esigenze di tiro.
Inserisci il disco dell'apertura nella mira e fissalo in posizione.
Usa la chiave Allen per stringere tutti i componenti, assicurandoti che siano sicuri.

Uso2.

Regola le impostazioni di deriva e elevazione secondo necessità utilizzando le regolazioni a clic.
Ogni clic corrisponde a circa ¼" di regolazione a 100 yard.
Per cambiamenti di elevazione più ampi, sostituisci con un post più alto o più basso come richiesto.
Conferma sempre l'allineamento della mira prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la mira e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire la mira nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o domande riguardanti il BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST, ti
preghiamo di fare riferimento al servizio clienti del produttore o al tuo rivenditore locale.

Ti ringraziamo per aver adottato pratiche sicure durante l'uso della tua nuova mira. Goditi la tua esperienza di
tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Introduksjon
Takk for at du valgte BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse med bedre nøyaktighet og justerbarhet. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med betjeningen av ditt skytevåpen før du bruker dette siktet.
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd, selv om du tror det ikke er det.
Hold alltid våpenet rettet i en trygg retning.
Bruk passende øye og hørselvern mens du skyter.
Oppbevar siktet og våpenet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig siktet og våpenet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter alle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsøk ikke å modifisere siktet eller våpenet på noen måte som ikke er anbefalt av produsenten.
Sørg for at siktet er riktig installert og sikret før du bruker våpenet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har et klart og trygt skyteområde.
Bruk kun den anbefalte høydeposten for dine skytebehov for å unngå feiljustering.
Vær forsiktig når du gjør justeringer på siktet; ikke tving noen komponenter.
Hvis du opplever problemer med siktet, stopp umiddelbart bruken og kontakt en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er uladd og rettet i en trygg retning.
Hvis nødvendig, bor og tap siktet for å tilpasse installasjonen.
Fest siktets base sikkert til våpenet ved hjelp av det medfølgende utstyret.
Velg den passende høydeposten (Lav eller Standard) basert på dine skytebehov.
Sett inn aperturdiskene i siktet og sikre dem på plass.
Bruk Allennøkkelen til å stramme alle komponenter, og sørg for at de er sikre.

Bruk2.

Juster vindretning og høydeinnstillinger etter behov ved hjelp av klikkjusteringene.
Hvert klikk tilsvarer omtrent ¼" justering på 100 yards.
For større høydeendringer, bytt til en høyere eller lavere post etter behov.
Bekreft alltid siktjusteringen før du skyter.

Avfallsinstruksjoner
Kaste siktet og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast siktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponenter der det er tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte eller forespørsel angående BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST, vennligst
henvis til produsentens kundeservice eller din lokale forhandler.

Takk for at du sikrer trygge praksiser mens du bruker ditt nye sikt. Nyt din skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie dzięki zwiększonej precyzji i regulacji. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami
zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed użyciem tego celownika.
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Przechowuj celownik i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie próbuj modyfikować celownika ani broni w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany i zabezpieczony przed użyciem broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czysty i bezpieczny obszar do strzelania.
Używaj tylko zalecanego słupka wysokości do swoich potrzeb strzeleckich, aby uniknąć błędów w
wyrównaniu.
Zachowaj ostrożność podczas dokonywania regulacji w celowniku; nie zmuszaj żadnych komponentów.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z celownikiem, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
W razie potrzeby, wywierć i gwintuj broń, aby umożliwić instalację celownika.
Bezpiecznie zamocuj podstawę celownika do broni, używając dostarczonego sprzętu.
Wybierz odpowiedni słupek wysokości (niski lub standardowy) w zależności od swoich wymagań
strzeleckich.
Włóż dysk aperturowy do celownika i zabezpiecz go na miejscu.
Użyj klucza imbusowego do dokręcenia wszystkich komponentów, upewniając się, że są one
zabezpieczone.

Użytkowanie2.

Dostosuj ustawienia wiatru i elewacji w razie potrzeby, korzystając z regulacji kliknięciowej.
Każde kliknięcie odpowiada około ¼" regulacji na 100 jardów.
W przypadku większych zmian wysokości, wymień na wyższy lub niższy słupek w razie potrzeby.
Zawsze potwierdź wyrównanie celownika przed strzelaniem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszego wsparcia lub zapytań dotyczących BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST,
prosimy o skontaktowanie się z obsługą klienta producenta lub lokalnym dealerem.

Dziękujemy za zapewnienie bezpiecznych praktyk podczas korzystania z nowego celownika. Życzymy udanych
strzałów!



Turvaohjeet BROWNING 1885 IMPROVED PEEP
LOW HEIGHT POST tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarkkuuden ja säädettävyyden avulla. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita ja ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen tämän tähtäimen käyttöä.
Kohdista aina ase turvalliseen suuntaan, vaikka uskoisitkin sen olevan ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Käytä ampumisen aikana sopivia silmä ja korvasuojia.
Säilytä tähtäin ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäin ja ase kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä yritä muokata tähtäintä tai asetta millään tavalla, mitä valmistaja ei suosittele.
Varmista, että tähtäin on asennettu ja kiinnitetty kunnolla ennen aseen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä ja turvallinen ampumaalue.
Käytä vain suositeltua korkeutta postia ampumistarpeidesi mukaan väärän kohdistuksen välttämiseksi.
Ole varovainen säädettäessä tähtäintä; älä pakota mitään komponentteja.
Jos kohtaat ongelmia tähtäimen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Jos tarpeen, poraa ja kierteitä ase, jotta voit asentaa tähtäimen.
Kiinnitä tähtäimen perusta tukevasti aseeseen mukana olevilla kiinnitysosilla.
Valitse ampumatarpeidesi mukaan sopiva korkeuspiste (matala tai standardi).
Aseta aukkolevy tähtäimeen ja varmista se paikoilleen.
Käytä Allenavainta kiristääksesi kaikki komponentit varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.

Käyttö2.

Säädä tuulen ja korkeuden asetuksia tarpeen mukaan klikkausasetuksilla.
Jokainen klikkaus vastaa noin ¼" säätöä 100 jaardilla.
Suurempia korkeuden muutoksia varten vaihda korkeampaan tai matalampaan postiin tarpeen
mukaan.
Varmista aina tähtäimen kohdistus ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin ja mahdolliset pakkamateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.



Lisätiedot Tukea Varten
Lisätietoja tai kysymyksiä BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST tuotteesta varten, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalveluun tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Kiitos, että varmistat turvalliset käytännöt käyttäessäsi uutta tähtäintäsi. Nauti ampumiskokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Introduktion
Tack för att du valt BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse med ökad noggrannhet och justerbarhet. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ de säkerhetsriktlinjer och instruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen innan du använder detta sikte.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Använd lämplig ögon och hörselskydd vid skytte.
Förvara siktet och vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet och vapnet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera siktet eller vapnet på något sätt som inte rekommenderas av tillverkaren.
Se till att siktet är korrekt installerat och säkrat innan du använder vapnet.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och säkert skjutområde.
Använd endast den rekommenderade höjden på post för dina skyttebehov för att undvika feljustering.
Var försiktig när du gör justeringar av siktet; tvinga inte några komponenter.
Om du upplever några problem med siktet, sluta använda det omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Om nödvändigt, borra och gänga vapnet för att passa installationen av siktet.
Fäst siktbasen säkert på vapnet med den medföljande hårdvaran.
Välj den lämpliga höjden på post (Låg eller Standard) baserat på dina skyttekrav.
Sätt in bländskivan i siktet och säkra den på plats.
Använd insexnyckeln för att dra åt alla komponenter, så att de är säkra.

Användning2.

Justera vind och höjdinställningarna efter behov med hjälp av klickjusteringarna.
Varje klick motsvarar ungefär ¼" justering på 100 yards.
För större höjdjusteringar, byt till en högre eller lägre post som krävs.
Bekräfta alltid siktjusteringen innan du skjuter.

Avfallsinstruktioner
Kasta siktet och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte siktet i vanligt hushållsavfall om det innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support eller frågor angående BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST, vänligen
hänvisa till tillverkarens kundtjänst eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du säkerställer säkra metoder vid användning av ditt nya sikte. Njut av din skytteupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro BROWNING 1885
IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš střelecký zážitek s vylepšenou přesností a nastavitelností. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší zbraně před použitím tohoto mířidla.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Při střelbě používejte vhodnou ochranu očí a uší.
Skladujte mířidlo a zbraň na zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepokoušejte se jakkoli měnit mířidlo nebo zbraň, pokud to není doporučeno výrobcem.
Ujistěte se, že je mířidlo správně nainstalováno a zabezpečeno před použitím zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasnou a bezpečnou střeleckou oblast.
Používejte pouze doporučený výškový bod pro vaše střelecké potřeby, abyste se vyhnuli nesrovnalostem.
Buďte opatrní při provádění úprav na mířidle; nedonucujte žádné komponenty.
Pokud máte jakékoli problémy s mířidlem, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to nutné, vyvrtejte a závitujte zbraň pro instalaci mířidla.
Připevněte základnu mířidla bezpečně k zbrani pomocí dodaného hardwaru.
Vyberte vhodný výškový bod (nízký nebo standardní) na základě vašich střeleckých požadavků.
Vložte aperturu do mířidla a zajistěte ji na místě.
Použijte imbusový klíč k utažení všech komponentů, abyste zajistili jejich bezpečnost.

Použití2.

Upravte nastavení větrání a elevace podle potřeby pomocí klikacích úprav.
Každé kliknutí odpovídá přibližně ¼" úpravy na 100 yardů.
Pro větší změny elevace vyměňte za vyšší nebo nižší bod podle potřeby.
Vždy potvrďte zarovnání mířidla před střelbou.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mířidlo do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně BROWNING 1885 IMPROVED PEEP LOW HEIGHT POST se prosím obraťte
na zákaznický servis výrobce nebo svého místního prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnostní praktiky při používání vašeho nového mířidla. Užijte si svůj střelecký
zážitek!
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